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AHTVIIACHKI 3ATAJIKM AK PEIIPE3EHTAHT KOHIIEIITOC®EPH HOCIIB MOBH

Amnoraria. Y craTTi JOCTIIKEHO aHIVIIMCHKI 3ara KN AK eJIEMEeHTH KOHIIEIITOC(epr HOCITB aHTIHCHKOI MOBH.
MoBHI 0c06JIMBOCTI SKAHPY IIPOAHAJI30BAHO ¥ TICHOMY 3B’SI3KY 3 €KCTPAJIHTBICTUYHUMY YUHHUKAME, HacaMIIe-
peld 3 KOTHITUBHUMHU CTPYKTYypPaMU Ta IIPOIlecaMu, IO BiA0yBaIOTHCS y CBLIOMOCTI JIOIUHU. ¥ pPe3yJsbTaTi B3a-
€MO/Tl1 JIIHTBICTUYHUX TA €KCTPAJIIHTBICTUYHUX YMHHUKIB 3araJKka SK MOBHUHN 3HAK yOCO0JII0€ BepOasi3oBaHmit
eJIeMEeHT KOHIIeIITYaJIbHOI CHCTeMH, KOoTpa copMyBaJIacs y CBIIOMOCTI HAPOY 1 € OHIe0 3 BepObaaIbHuX (PopM
BTIJIEHHSI KOIIEIITa. 3arajKy € HeBII€MHOK YAaCTUHOI MOBHOI CHCTEMU, 4 TAKOMK PEIIPEe3eHTAHTOM KOHIIEIITO-
cchepu HoCIIB 1miei MmoBH. J[1a mocmimskeHHs MojIe el BTOPUHHOI HOMIHAIMNI B aHIVIIACHKUX 3araJgKkax HaWOlIbIIT
IIPOAYKTUBHUM € TEKCTOBUM PiBEHb.

Knrouori cmosa: konienrocdepa, 3arajga, eTHOKYJIBTYPHI MOeJ, KOTHITMBHA JIIHIBICTMKA, BTOPUHHA
HOMIHAIIISA.
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ENGLISHRIDDLESASA CONEPTUALSPHERE REPRESENTATIVE OF NATIVE SPEAKERS

Summary. The article deals with the research of riddles as the concept sphere elements. Genre linguistic pecu-
liarities are analyzed together with extralinguistic factors, such as cognitive processes and structures that take
place in one’s consciousness. Riddles as a language unit represent a verbalized element of the concept system
which has been formed in the national consciousness and is one of the verbal forms of concept implementation
as a result of linguistic and extralinguistic factors correlation. Riddles are treated as integral units of the lan-
guage system, as well as a representative of the conceptual sphere of native speakers. Secondary nomination
in riddles is considered as encoding or giving a new name to the object of riddling and decoding or using an
already existing name for the second time to denote another referent. The dominant motivating factors of the
sec-ondary nomination in English riddles are also touched upon in the article. It has been stated that a textual
level is the most productive for investigating secondary nomination models.

Keywords: conceptual sphere, riddle, ethnic and cultural models, cognitive linguistics, secondary nomination.

HOCTaHOBRa npoGsemu. Y OLIBIIOCTI Cy-
YACHUX JIIHIBICTUYHHX PO3BIIOK 3aramgka
TPAKTYETHCA AK IIPOLYKT MOBJIEHHEBO-MUCICHHEBOI
MIAJIBHOCTI JIIOOUHU a TAKOK AK MOBHE, COIllaJIbHE
Ta KyJIbTYpHE sBHUINE. Takuil maxig g0 BUPIIIEH-
HS €THOJIIHTBICTUYHUX IIUTAHDL CIPHSAE YTBOPEHHIO
€THOKOTHITUBHUX MOJeJel HAaIllOHaJbLHOI'0 MIC-
JIGHHSI, PO3B’SI3aHHIO MpobisieMH (POHOBUX 3HAHD
KOMYHIKAHTIB Uepe3 BUSIBJICHHS ITapeMifHUX aHa-
JIOTIB ¥ eTHOKYJIbTYPHHUX JIAKYH, PO3KPUTTIO HAaii-

OLJIBINT BAKJIMBHUX CTEPEOTUIIIB MACOBOI CBI1JOMOCTI
Ta BeKTopiB ymauBy Ha Hel. KoHienrryasmasaisa csi-
Ty I'PYHTYETBCSI He JIWIe Ha YHIBepcasisx, a i Ha
eTHIYHOMY KOMIIOHEHTI, BJIACHE, HA eTHOKOHIIEIITaX
SAK CTPYKTYpPax CBIIOMOCTI, IO MAIOTh CIIJIbHI JJId
Ipe[CTABHUKIB IEBHOIO €THOCY CKJIAmoBi. KrTHo-
KYJIBTYPHUH IIPOCTIP 1IHTEPIPETYEThCSA Yepes3 KyJlb-
TypHI TekcTH (MIHI- 1 MAKpo-) K IIPEIedeHTH, SK1
3arajioM € IUIOIIMHOI IIPE3eHTAIlll KYJIBTYPHOTO
KoHIierrra [6, c. 179].
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Amnania ocranHix nocnim{cenb i myOsrikamin.
Hpam CyJacCHUX JOCTITHUKIB (DOKYCYIOTHCS HA aHa-
31 PYHKINOHAJBHUX OCOOJIMBOCTEM AaHIJIIHCHKOI
saragku (0. KybOpskora, O. CemiBanora, A. Ma-
Me0Ba), JT1aXPOHIYHOMY PO3BUTKY JAHOTO KaHPY,
Moro MiCIiA Ta 3HAYEHHS y HEeBHOMY KYJIBTYPHO-
icropuuromy koHTekcri (I'. ITacero, B. Tesmis). I[Tpex-
METHHH ACIIEeKT 3araJioK TeX HeplaKo € 00 eKToM 0-
CIII3KEeHb, OCKLIIBKN eJIEMEHTH IIMCHOCTI y 3araj-
KaxX J03BOJIAIOTH CTBEPMKYBATH, IO BJIACHE 3MIHU
y COILTIAJIBHOMY Ta KYJIBTYPHOMY KHTTI CYCITLJIBCTBA
CTaJIM IPUYMHOK BUHUKHEHHSA TaHUX (PEHOMEHIB
(T. Muaun, B. IlocroBamosa, H. T'osisam).

Bupginenns HeBupimeHux paHime YacTuH
3arasipHOl mpobsiemu. HesBaskaroun HaA BeJHKY
K1JTBKICTh JOCJIPKEeHb, JaHa CTATTSA € aKTyaJIbHOIO
3 TOYKH 30PY KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKH, OCKIJIBKU
IPUPOAA AHMJIMCHKOI 3araiKH SOCIIIMKYETHCI SK
pesyJsbTaT B3aeModil JTIHIMBICTUYHUX Ta €KCTPAJIIHT-
BICTUYHHMX YMHHUKIB.

MerTta crarTi. 'ot0BHOIO MeTOI0 ulel poboTu € mo-
CLAKEHHST aHIVILACBKHX 3araJj0K y KOTHITHBHOMY ac-
IIeKT]; aHAJI3 0coOIMBOCTEH aKTyaslsalii BTOPUH-
HOI HOMIHAIII] KOHIIENTA B AHININMCHKNAX 3aragKax.

Buxian ocmosHoro marepiany. Kymesryposo-
rivyHa 3HAYYIIICTD JIHTBAJILHUX OQUHUIIL 00YMOBJIIOE
€THOKYJIBTYPHY CIIeI(IKy MOBHOI CEMAHTUKH. ¥ IIAX
OJIMHUITAX POCTEIKYETHCS TIOCTHAHHS YHIBEPCAJIBHO-
IO Ta €THIYHOI'O BIIOOpAasKeHHs MIMCHOCTI Ta BUraJa-
Hol peasibHocTi. Jocmimauk B.JI. Vikuenko Brasye Ha
B3a€MO3B’SI30K KOHIIEIITA 1 HAIIIOHAJIBHOI KYJIBTYPHU
TOTO YU 1HIIIOIO €THOCY: «.. -KOHIIEIIT SIK baraToBUMIp-
He KyJIBTYPHO 3HAUyIle COLUOICHUXIYHe yTBOPEHHT
B KOJIEKTHBHIN CBIJIOMOCTI II€BHOI MOBHOI CILIBHOTH
«pO3CISTHMIY y 3MICTI JIEKCHMHUX ONUHMID, KOPILY-
ci dpaseoorii, mapemiosoriaHoMy GoHL, y cucreMmi
CTIMKMX IIOPIBHAHD, IO BiNOMBAIOTH 00PA3H-ETAJIO-
HID [10 c. 92]. EtHorysipTypHA KOHueHTocd)epa e
CYKYIIHICTD CIelU(IIHIX IS eBHOI HAIllOHAIBHOIL
JIlHI‘BORyJII:TypHOl CIIIJTBHOTH KOHIIEIITIB KYJIBTYPH,
SIK1 HAMIIOBHIIIIE BUPAXKAIOTE 11 ocobuBocTi [8, ¢. 21].
¥V KOrHITMBHIN JIHTBICTUII MOBA € TICHO II0B SI32HOIO
3 MUCJIEHHSM, € BIIOOpA’KeHHSIM 3HAHBb €THOCY IIPO
CBIT Yepe3 MHOKUHHY CHCTEMY TIOB SI3aHUX M1 CO00T0
MOHATH (kaTeropiit). 1{i mOHATTS yTBOPIOIOTH KOHIIEII-
TyaJIbHy CXeMy, TOOTO KOHIIENTyaJIbHy KapTUHY CBI-
Ty. Takym umHOM 3arajbHA KapTHHA CBITY YMOBHO
CKaJaeThCsT 3 MOBHOI Ta KOHIIEIITyaJIbHOI. [Ipu domy
BOHH TICHO B3a€MOIIIOTH, ke IIepIia (PyHKIIOHYE
11 Bepbasmiaariil apyroi, 1, BJIacHe, B MOB1 €JIeMEHTH
KOHIIENITYAJIbHOI KAPTUHHU 3aXOQATh HANIIOBHIIIE Bl-
noopaskenssa. KormiTMBHMIA miaxin 70 MOBH XapaKTe-
PU3YEThCS AHTOIIOLIEHTPUYHICTIO, TOMY MOBA IIEPETBO-
PIOETBCS B OOUH 3 KOTHITUBHMX ACIEKTIB IISILHOCTI
JIIOIVHU SIK CIIPUMHSATTS, MUCJIEHHS TOIIO. JKIImo po3-
IVIAATH 3arajKy sSIK MOBHHUUN 3HAK, TO MOYKHA CTBEP-
JUKYBATH, 110 BOHA YOCOOJIIOE BepOaTi30BaHUIT eJie-
MEHT KOHIIEIITY aIbHOI CHCTeMH, KOTpa chopMyBaacs
y cBigomocri Hapony. [Ipore y 3aram_u Olblira yBara
MIPUILISIETHCS CIIPUAHSATTIO CBITY 1 peveii Ha 6a30BOMY
PpiBHI (TOOTO PiBHI BU/TY, & HE POAY): KIT, & He TBAPUHA;
u0yJIst, a He 0BoY, TOIo. Jyia mpuKiiamy, B aHIJI-
cokiit saramm What is it leaves its tongue out, cold or
hot? (Dog) [11, c. 40] MokHA TIPOCTESKUTH 3aTAJIBHY
KOJIEKTHBHY YSBY JIOOEH IIpo cobaKy 0e3 KOHKpeTH-
3amii mopomu. Tobro B maHoMy BHIAOKY y 3aramirl
POSKPHBAETECS 3Ara/IbHa ysiBa PO IPEJMET UX SIBU-
mie. [Tpu oMy y 3arafil € He KOHKPETHUN JIeHOTAT
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(e;rTeMeHT peaJIbHOIO CBITY), & BIAIIOBIIHMI KOHIIEIIT
(0bpas JTificHOCTI) CBIIOMOCTI JIFOIMHU, SKUH B3a€MO-
e 3 IHIITUME eJIeMeHTaMU KOHIIETIOCqepH.

3arajsika € oHie0 3 baraTbox BepOAJILHUX POPM
BTLJIEHHSI KOIEIITA B MOBHY OIHHHID. TOMYy BOHH
MOJKYTh BBAsKATHCS HEBII €MHOI YACTHHOK MOBHOL
CHCTeMH AHTJIIACHKOI MOBH, a TAKOMK SK PEeIpe3eH-
TAHT KOHIIENTocepH HOCIiB Iiel MoBH. lcHyBaHHA
3araJky Ipo TOH, UM IHINWIA IPeJMeT CBLIINTH IIPO
HAsBHICTb He JIMIIEe 3aTaJIbHUX BLIOMOCTEH IIPO HBO-
T0 HOCOIB MOBH, aJjie ¥ Impo MeBH1 XapaKTepH1 0CO0JTH-
BOCTIi, IIOXOMMKEHHs, MMPU3HAYEHHs, TOINo. BracHe
CYKYIHICTD ITMX 3HAHB PO 00'€KT MIMCHOCTI y JaHI!
CTaTTI TPAKTYETBCS K KOHIENT, KOTPUH BUSABIIAETD-
csly 3araJiil B pe3yJIbTaTi BTOPHHHOI HOMIHAII.

Ax Bimomo, BepbOasizaiis KOHI_[eHTlB BiIOyBa-
erbesa moeramuo. Ha mouaTkoBoMy erarn BigOyBa-
€TBCS CIIIBBIIHECEHICTh KOHIICIITA 3 €TUMOHOM BijI-
MOBIJTHOTO CJIOBA, 3T0A0M (POPMYETHCS BHYTPIIITHS
dopma — cMucIOBHE IIEHTP KOHIIEIITa-00pasy, TomIl
3IIMCHIOETHCSI CUMBOJII3AIS 3HAYEHHS; 1 HA 3aBep-
ITAJTBHOMY eTarll BiI0yBaeThCsT MidpOJIOTI3alrisd KOH-
LeNTy 5K CUMBOJLY B mapajgurmi KyJIBTYpH [1, c. 4]
Y mporteci HOMiHAII yTBOPIOIOTHCSA MOBHI OJTMHUIL,
SIK1 BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY (DYHKIIII0, TOOTO HA3H-
BAlOTh T4 BUOKPEMJIIOTH (hparMeHTH I103aMOBHOI
ALACHOCTI Ta yTBOPIOKTE BIAIOBLIL MOHATTS y (hop-
Mi 3HAYEHHS CJIiB, CJIOBOCIIOJIYyYEeHb, PEUEHbD, TOIIIO.
[3, c. 62]. 3a I. I'osry60BCHKOI0 HOMIHAILS IIOB I3y€
30BHIIIHIN CBIT 3 MOBOI, YCTAHOBJIIE KOPEJISIIIIO
MIK IIPEZIMETOM Ta HOr0 HAa3BOI0, 3'€/IHy€ TOUKY eKC-
TpaJIlHI‘BaJII:HOI‘O Ta MOBHOI'O HpOCTopy[S c. 68].

VY npyriii mosoBmH1 XX CT. cepeT JIIHTBICTIB yTBEp-
JIBKYETBCST Te3a TIPOo CUM0103 MOTHBAITIT TA HOMIHATTIT.
B maykoBwuit 00ir BBOZHUTHCSA TEPMIH “MOTHBOJIOTLS
CYTh KOTPOI ITOJISITA€ Y BUBUYEHHI 3BA3KY MIXK CJIO-
BaMU Ta peaisiMu 0e3rmocepeiHb0 Yy MOMEHT OTPH-
MAaHHS HAa3BH, 4 TAKOK JOCIIIJKEHS CTAHY Ta PIBHS
BMOTHBOBAHOCT1 CJTOBA HA TIEBHOMY e€TaIll PO3BUTKY
MoBH [2, c. 44]. 0. Cremanos, 30kpeMa, yBaskae, 1o
JIJIS BUHUKHEHHS HOMIHATHUBHOI OMHUITI 30BHIITHS
YW BHYTPIIITHS MOTHBAIISA € 0008’ s13K0B0I0. J[J151 TOTO
00 YTBOPUTH CJIOBO, HEOOXIJTHO BUBUUTH O3HAKU
o0’exkra HoMiHaill. CeMaHTUYH] 3B’SI3KM TBIPHOTO
Ta TOXIJHOTO CJIIB JISATJIM B OCHOBY KJIacHirarrii
MoTHBAaIlll MOBO3HaBLA B. I'prnmbuva, saxwuii Bu-
OKpeMJIIoe Takl 11 mABUAN: MeTA(pOPUUYHY, METOHI-
MIYHY; TepudepiiiHy Ta gpaseosoriyHy MOTHBAITII.
[2, c. 48-52]. Hesamepeunum € Toit (paxr, 110 TpH
CKa/JHUKH € 000B'SISKOBUMH €JeMEeHTaMU IPOLEeCy
HOMIHAII: cy0'eKT HOMIiHAIll, MOBHHN Marepial
Ta 00’exT HOMiHAII. [HKOIM momaeThes Ime ¥ eKc-
TPpaANIHTBAJIbHUN YNHHUK — 03HAKA UM BJIACTUBICTD,
sIKa BU3HAYAaE Ha3BYy peaJril.

¥V mpoirecl BTOpHUHHOI HOMIHAINT BUKOPHUCTOBYIOTE-
Cs1 TATh OCHOBHUX CKJIQJHUKIB, IO 0EpPyTHh YJIacCThb
y TBOPEHHI HA3BM HOBOI peasii: cy0eKT HOMIHAIII;
o0’exr HOMIHAIL (meHoraT); 00pa3 eJeMeHTa [ii-
CHOCTI Ta HOro CMHCJIOBE HAIIOBHEHHs (CUTHI(IKAT);
MOBHI 3ac00M BHpPAKEHHS IeHOTATHUBHO-CUTHIPIKA-
THUBHOL Bi,u;HeceHoc"ri o0’exTa HaVMEeHYBAHHS 3 TI03HA-
IyBAHOI ,HlI/ICHlCTIO Ta YMOTHBOBAHICTH [3] Bropus-
HA HOMIHAIIS € JIOCUTD CKJIATHUM Ta MIOJTIACIeKTHIM
SABUIIEM, TOMY TJIyMadeHH IIbOr0 TePMiHA y CyYaHuX
JIIHTBICTAYHUX JOC/ITKEHHAX TEX € HEOHO3HAUYHIM.
Jeaxi gocnim{mcn HA3UBAIOTH BTOPHHHOIK HOMIHA-
uiefo poIiec Ha,[[aHHH 00’eKTOB1 1T O,HHlel HAa3BU:
3 IHIIIOI0 MOTHMBOBAHICTIO 1 3 IIEBHOIO CIEITIAJIBLHOI0
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Meroro” [10, c. 386]. Iumnm poaryissmaroTs il K BHUKO-
PUCTaHHS MATeplaabHOI 000JIOHKN BiKe HASIBHOI OJTH-
HUII, 1110 HA3WBAE 1HIIMY peaJiiio, a TAKOXK MOSBY B ii
CEeMaHTHYHIN CTPYKTYp1 HOBOI cememu [5, ¢. 111].

BuoxpeMiieHHSI OCHOBHUX O3HAK ITOHATTS YACTO
CYIIPOBOIYKYETHCS HEOOXIIHICTI0O BHKOPHCTOBYBATHU
HAOyTUI JOCBII, 1[0 OPOIKYE ACOIIIaTUBHICTD MIC-
JIEHHEBUX IIPOIIECIB Jnozzcmcoi meuxiky. Acoriaril
BUHHKAIOTh y IPOIECl HMOPIBHAHHSA, 31CTABJIEHHS,
HOLIYKy aHAJIOTLH y pe3ysIbTaTl BUABJIEHHS TOTHY-
HocTell. BropuHHa HOMIHAIIIS IPYHTYETHCS Ha aco-
IMATUBHUX 3B’SI3KAX 34 IMOII0HICTIO Ta CYMISKHICTIO.
Orxe, B OCHOBY BTOPMHHOI HOMIHAIII IIOKJIAZEHO
ACOLIIATUBHICTD JIIOACHKOTO MUCJIEHHsS. Bropmuaa
HOMIHAIA € MOSKJIMBOIO BHACJIIIOK 3IAaTHOCTL IIO-
HATH TpaHchopMmyBaTucs 1 opMyBaTHUCSI HA OCHO-
Bl IIOIIEPEIHBOr0, BOTHOUYAC BOMPAOYN HOBl O3HAKH
JIHICHOCTI, 1110 BUSIBJISIOTHCS B IIPOIIeci be3rnepepBHO-
ro msuaHHA [5, ¢. 114]. TBopeHHa HOBOI HOMIHATHB-
HOI OMWHUII BJI0YBAETHCS 32 YMOBHY 3MIHHU JeHOTaTa
HAa OCHOBI BTOPMHHUX IepeHeceHb. Komyoun 06 exT
y 3arajIii, agpecanT BU/IJIsIE TTIeBHY M0T0 03HAKY YU
rPyIly 03HAK, 4 TOAl 3HAXOAUTH OLJIBII OPUTIHAJIb-
He BritenHda. Hampurnan, y saramgm A box without
hinges, key or lid, yet golden treasure inside is hid
(an eggs) [11, c. 125] nexcema-kogudirarop box e-
penae iHpopmaio mpo hopmy Ta 0coGIMBOCTI AALLS,
TOMY III0 $KOBTOK ITOPIBHIOETHCS 31 CKApOOM 3K0BTOTO
KOJILOT-PY. AlpecaTr posriisiiae mpolec 3arajayBaH-
HsI pOOUTH MOKJIMBOIO aKTyaJsIi3alfio Habopy Xxapak-
TEPHUCTHUK, 110 H03Ha4ae Koxuikarop. Y e 0gHO-
My IPHUKJIA/I] PEIUIieHTOBl He0OXITHO CIIIBCTABUTHU
O3HAKHW KPYTJIOl (popMu, TIIMOMHU Ta BEJIUKOI Baru
3 momiOHMMY 00’eKTaMu Ta BHOpPATH TOHM, KOTPUH HA
HOTO0 TOTJISI € HaMKpaIuM, TOOTO BapiaHT HOMEHY
well: Round like an apple, deep like a cup, yet all
the kings horses cannot pull it up (a well) [11, c. 56].
Bubip mexceMm-kommdikaTopie 00yMOBIOETHCS HA-
SIBHICTIO XapakTepHUX O3HAK 00pasy KOIyBAHHI,
K1 agpecaT Mae Ha MeTl BUOKPEMUTH 1 TAKUM YH-
HOM HAUITOBXHYTH Ha BIATAJIKY.

Bropuuna HOMlHaHIH € crocobom, 3acobom, 1H-
CTPYMEHTOM, MaTepiaJioM CTBOPEHHsT MOBHOI KapTH-
HU cBiTy. BropunHI nepeHeceHHs € yHiBepcaJIbHH-
MU JUHAMIYHAMH 1 3aKOHOMIPHUMY CJIOBOTBIPHUMU
mporecamu. CoBecHa 3aragka — Iie BepOajbHe BH-
pasKeHHsI BTOPWMHHOI KOHITEIITyaJsi3arfi eseMeHTa
peasbHOTO CBITY, BUPAKEHHS HOTO HOBOTO CITPHUIA-
HATTS, TKe HacaMmIlepes BRJIOYAE BUILICHHS Jies-
KUX XapaKTepHUX O3HAK, 1X He3BUYAUHUU PO3IIO-
a1, OueBHIHO, IO IIPU KOKHOMY aKTl BTOPHHHOI
HOMIHATII aKTyasIi3ylTbCs SKICh HOBI 03HAKH HO-
MIHAHTA, TOMY OyIb-IKWUH eJIeMeHT JIMCHOCTI II0-
TEHIIIAHO Mae HeOOMEKeHY KIJIbKICTh MOKJIMBOCTEM
HOro BTOpMHHOI HOMIHATIII.

Bropumnay wmHomiHallio MOKHA PO3TJIAIATA Ha
CHHTAKCHYIHOMY, JIEKCUYHOMY T4 TEKCTOBOMY PIBHSX

Cnoucoxk gireparypmu:

1. Anedupenrxo H.®. KormuTuBHO-ceMHoOIOrMUECKass JTUHTBOKYJIHTYPOJIOTHA :
uoBel /| H.®. Anedupenro // 3uanwne. A3wik. Kynbrypa :

19

[4; 9]. CyTb CHHTAKCHYHOTO PIBHS MOJISTAE ¥ PISHUX
HOMIHATUBHUX MOKJIMBOCTSIX PI3HUX UJIEHIB pe-
vyeHHs. Ha JmekcrmdHOMYy piBHI Cy4YacHl JOCIIIHUKHA
BUOKPEMJIIOIOTh HEINPSAMY BTOPUHHY HOMIHAIIIIO
(B curHidikaT BRJIIOUYEHO ycl HEOOXITHI XapakrTe-
PUCTHUKM IJIS IPABUJILHOIO CIIBBIJHECEHHS HOMeE-
Ha Ta (parMeHTa AIACHOCTI) Ta OIOCEPENKOBAHY
BTODHHHY HOMIHAII0 (CHTHI(IKAT CHIBBIHOCHTHCS
3 MIACHICTIO HA OCHOBI BUOKPEMJIEHHS MOT0 0COOJIH-
BUX BJIACTHUBOCTEH y TOPIBHSHHI 3 BJIACTHBOCTSIMU
iHmux 00’exriB). Ha TexkcroBoMy piBHI XapakTepHl
0COOJIMBOCTI TIpeaMeTa YW SBUIA IPU BTOPUHHIN
HOMIHAIIl BKA3ylTh Ha IIEPBUHHHUMA JOMIHAHT, J0-
oMaraiJYu pa3oM 3 TUM PEeIUIIEHTY CIIIBBIIHECTH
00’€KT BTOPHMHHOI Ta IIEPBUHHOI HOMIHAINI. ¥ MOB-
HIA OOWHUII, TKA ICHY€e B II€BHIN MOBI JJId Ha3H-
BaHHA eJIeMeHTa IMCHOCTI 1 € 3ac000M IIePBUHHOI
HOMIHAIIII, IIepeJaeThbCs YBeCh KOMILICKC 1ICHYIOUMX
3HAHb IIpo KoHIent [6, c. 179]. TobTo omHe cI0BO
YM CJIOBOCIIOJIYYEeHHS Hepez[6aqae HaABHICTD IIUX
3HaHb. Y Ipolleci BTOPUHHOI HOMIHAIII Il SHAHHS
He MAThCS Ha yBa3l, a eKCIUIIKYIOThCSI, TAKUM UH-
HOM 00MEKYyIOUNCh HA00poM (PYHINM, 03HAK, XapaK-
TEPUCTUK, BJIACTUBUX IIEPBUHHOMY ejieMeHTy. JJis
IOCJIIIMKEeHHST MoJdesIell BTOPUHHOI HOMIHAINI B aH-
TIACHKMX 3araKax HaMOLIbII TPOIyKTUBHUM BBa-
JKAEMO TPeTil miaxia. AHMNACHKA 3aragKa € 11eallb-
HUM B31pIleM TEKCTY, KOTPUY BUKOHYE HOMIHATUBHY
(pyHKITI0, OCKITBKM BOHA 34€01JIBIIOTO CTOCYETHCS
HA3BU IIpeIMeTa YK sIBUIA. | X04a y TeKCTI 3araKu
He 3aBKIM IMEHHHUK Hece CMUCJIOBe HaBAHTAKEHHS
y peUYeHHl, caMe IMEHHUK € SIpOM IIPoIecy HOMIHA-
mii: It’s red, blue, purple and green, no one can reach
it, not even the queen (a rainbow) [11, c. 84].

OTsre, aHIVIIICBbKA 3aragka € BTIJIEHHAM HOBO-
0 CIIPUAHATTS 00 €KTY, ITOETHAHHAM XapaKTepH-
HHUX OCOOJIMBOCTEN Ta IXHIN HEe3BUYHOI'O PO3IIOLLIY.
Kosken axT BropmHHOI HOMIHAIIIT aKTyaJri3ye SKIiCh
HOBl PHCHA HOMIHAHTA, TOMY KOJKEH eJIEMEHT Iiii-
CHOCT] IIOTEHIIINMHO Mae 0e3Jd MOMKJINBOCTEH BTO-
punzol HoMiHAII. I[i MOKIMBOCTI BU3HAYAIOTHCS
0COOJIMBOCTAMU KOTHITHBHOIL JiSJIBHOCTL CBIIOMOCTIL
JIIOMWHY, KOTpa 3IMCHIOE KATeropu3aliio eeMeH-
TIB HABKOJIUIITHBOTO CBITY.

BucuoBku i mpomo3unii. Moskemo 3pobutu
BHUCHOBOK, III0 aHIVIIMCHKA 3arajka € 3aco00M BTO-
PHUHHOI HOMIHAIII KOHIIEIITa, BepOaIi30BaHUM eJie-
MEHTOM KOHIIENTYaJbHOI CHCTeMH, KOTpa Cd)OpMy-
BAJIACS Y CBLIOMOCTI HAPOJTY. Saramca € TIOB’I3aHO0
He 3 JIEHOTaTOM, a 3 Moro 00pa3oM, STKUi € Biobpa-
SKeHUM 1 TIePeOCMUCIEeHUM Y CBIJOMOCTI JIIOIUHU,
T0OTO KOHITermrToM. Ha BuOIp BTOPMHHUX HOMIHAIIH
BILTUBAKOTh €KCTPAJIITBAIbHI YUHHUKH, KOTPl CTO-
CYIOTBCSI HASIBHOCTI CITITBHUX O3HAK Y IIPUXOBAHOTO
obpasy Ta Horo xopudikaropa. 3 TOUYKH 30py CJIO-
BeCHOI HOMIHAITIT aHIJIIAChKA 3arajKa € 1eaTbHIM
TEKCTOM, STKUHM BUKOHYE HOMIHATHUBHY (QYHKITIIO.

* April, 2019
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